
Antonio O. Mansi 

 
nato il 14/12/1985 a Lakewood, NJ (USA) 

Nazionalità: Italiana/Americana 

e-mail: antonio.mansi@gmail.com 

sito: www.aomansi.it  

linktree: linktr.ee/plutonio.mansi  

 

Educazione e istruzione: 

2004, Diploma Liceo Classico G. Mazzatinti, Gubbio (PG)  

- Voto finale: 100/100 

 

2007, Laurea triennale in Lettere classiche all’Università di Perugia 

- Voto finale: 110/110 e lode 

- Tesi: Genesi e sviluppo della teoria della derivazione del latino dal greco, relatore prof. L. 

Agostiniani 

- Partecipazione allo scavo archeologico di San Pietro di Cantoni, Sepino (CB), sotto la 

direzione del professor M. Matteini Chiari 

 

2010, Laurea Specialistica in Filologia, letteratura e storia dell’antichità all’Università di Perugia  

- Voto finale: 110/110 e lode 

- Tesi: “Epicurus My Master” di Max Radin: analisi di un romanzo storico (con prima 

traduzione italiana), relatore prof. C. Santini 

- Semestre primaverile 2009: Borsa di studio Erasmus alla Freie Universitaet di Berlino, 

Germania 

 

2012, Master di II livello in Didattica del latino, all’Università di Roma Tor Vergata in collaborazione 

con BAICR (http://www.baicr.it/master-per-la-scuola/latino/) 

 

2013, Corso di Webdesign di 80 ore presso la cooperativa Zefiro, Lucca 

 

2014, Diploma Corso di formazione in Glottodidattica, rilasciato da ILSA in collaborazione con 

l’istituto LdM (www.associazione-ilsa.com)  

 

2015, Diploma in Cinema d’Animazione, Accademia delle arti digitali Nemo 

(www.nemoacademy.com) 
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Esperienza lavorativa 

- maggio-luglio 2004 e maggio-luglio 2005 

Interprete e consulente linguistico per Atrium, Istituto di Lingua e Cultura Italiana, Cagli (PU) in 

occasione de “The Cagli Project” offerto dalla Loyola University, MD 

 

- da gennaio 2012 a dicembre 2019 

Docente di lingua e cultura italiana come L2 all’Istituto internazionale Lorenzo de’ Medici di Firenze 

 

- da marzo 2016 - marzo 2018 

Traduttore e consulente linguistico per Treedom s.r.l. 

 

- da novembre 2013 ad oggi 

Varie collaborazioni con l’Accademia delle arti digitali Nemo, Firenze: docenza di corsi sulle 

tecniche di animazione, traduzione e interpretariato per workshop e conferenze 

 

- da novembre 2015 ad oggi 

Animatore 2D e 3D per serie TV, videogiochi, video didattici e pubblicità 

Tra i vari clienti, ho lavorato per la Galleria dell’Accademia di Firenze, per lo studio videoludico 

LKA e per lo studio Anima.Tò.  (www.aomansi.it)  

 

Competenze personali 

- Bilingue Italiano/Inglese 

- Buona conoscenza del francese (B1/B2) 

- Basica conoscenza del tedesco (A2) 

- Grande interesse verso altre lingue e culture e per il mondo della didattica 

- Grande curiosità nei confronti del mondo dello spettacolo, dei videogiochi, dei fumetti e 

della narrazione in generale 

- Ottime capacità relazionali 

- Avanzate abilità informatiche (Microsoft Office, Adobe Suite, Google apps) 

 

 

 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali ai sensi del DL 30 giugno 2003, n. 196 "Codice in 

materia di protezione dei dati personali.” 
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